
CONSEIL DES MINISTRES DU VENDREDI 23 MARS 2007 
 

Le Conseil des ministres s’est réuni ce matin sous la présidence du  
Premier ministre, Dr. Navinchandra Ramgoolam, et a, entre autres:-  
 
1. pris note des retombées de la réunion que le Premier ministre a eue le 22 mars 2007 

avec des étudiants et des représentants de la Plateforme citoyenne sur le paiement des 
frais d’examens du SC et du HSC et a agréé qu’exceptionnellement cette année, 25% 
des frais d’examens seront encourus par le gouvernement pour les étudiants qui ne 
bénéficient d’aucune subvention d’après la nouvelle politique. 

 
 Le système pour cette année s’établit  comme suit: 
 
 Le gouvernement prendra en charge: 
 

(a) la totalité des frais d’examens des étudiants dont les parents sont bénéficiaires 
de l’aide sociale, d’une allocation-chômage et de la pension de base et qui ont 
un revenu  mensuel allant jusqu’à Rs 7 500. 

 
(b) 50% des frais d’examens des étudiants dans des cas où plus d’un étudiant dans 

une famille prendrait part aux examens du SC/HSC à condition que le revenu 
mensuel de la famille se situe entre Rs 7 500 et Rs 10 000; et 

 
 (c) 25% des frais d’examens des autres étudiants. 
 
 Le coût pour subventionner les frais d’examens du SC/HSC cette année tournerait 

entre Rs 140m et Rs 150m.  Ce montant sera financé par l’équivalent d’une 
réallocation de la contribution du gouvernement au budget de la MTPA. 

 
 Le gouvernement lance un appel aux entreprises rentables des secteurs hôtelier et 

bancaire à faire preuve de solidarité en contribuant exceptionnellement cette année au 
budget de la MTPA afin de pallier le déficit. 

 
2. agréé l’élaboration d’une stratégie appropriée pour le développement du port en un 

centre de transbordement majeur en vue de mieux capter un trafic maritime en pleine 
croissance, ainsi que l’investissement direct étranger.  Avec l’adoption d’une stratégie 
de développement appropriée, le trafic de transbordement qui est actuellement au 
dessus de 93 000 TEU’s, pourra sur le moyen terme atteindre au moins 800 000 
TEU’s, avec plus de perspectives sur le long terme. 

 
La nouvelle stratégie de développement assurera que le port avance à un niveau plus 
élevé de productivité à travers, entre autres: 

 
(a) l’utilisation optimale des infrastructures existantes du port; 
(b) l’accroissement considérable de la capacité de manutention des conteneurs; 
(c) le déchargement rapide des porte-conteneurs; 
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(d) la réduction du temps d’attente pour les navires; 
(e) des services de terminal de classe internationale pour les navires; 
(f) des opportunités pour apporter une expertise technique de niveau international; 

et 
(g) des services portuaires rentables, à travers une compétition saine entre les 

fournisseurs de service. 
 
3. pris note, en marge de l’exercice budgétaire à venir, des points suivants: 
 

(i) le progrès réalisé en matière de consolidation fiscale créera d’ici 2009/2010 un 
espace fiscal pour des dépenses publiques productives ayant un impact certain; 

 
(ii) les améliorations dans la qualité des dépenses publiques durant les trois 

prochaines années auront une incidence positive en terme de résultats; 
 

(iii) des réformes seront nécessaires en 2007/08 et 2008/09 afin de réaliser ces 
objectifs. 

 
Le Conseil a aussi pris note que la priorité du programme de réforme économique 
lancé avec le budget 2006/2007 était la consolidation fiscale et un niveau de dette 
publique acceptable afin de créer d’ici 2009/10 un espace fiscal pour: 
 
(i) un ambitieux programme d’investissement public soutenu par des dépenses 

consacrées à des projets de développement d’envergure; 
 
(ii) relever le niveau de protection sociale pour ceux qui en ont le plus besoin; 

 
(iii) démocratiser davantage l’économie en donnant à la population les outils 

nécessaires à travers des programmes leur permettant de progresser en 
développant leurs compétences ou en les soutenant dans leurs efforts 
d’entrepreneuriat. 

 
4. donné son aval à la présentation à l’Assemblée nationale du State Land (Amendment) 

Bill qui prévoit la vente des terres de l’Etat sur lesquelles se trouvent des maisons dites 
CHA à leurs occupants actuels à un prix nominal de Rs 2 000. 

 
5. pris note que selon le dernier bulletin des statistiques publié par le ministère du 

Tourisme, des Loisirs et des Communications extérieures, 72 338 touristes ont visité 
Maurice en février 2007 par rapport à 64 894 en février 2006, c’est-à-dire, une hausse 
de 11,5%. 

 
 Les statistiques ont également confirmé que: 
 

(i) l’île de la Réunion, notre deuxième marché, a enregistré une hausse de 2,5% par 
rapport à février 2006; et 
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(ii) le marché français continue de se reprendre de la chute notée depuis mars 2006.  
Il a enregistré une hausse de 5,2% par rapport à février 2006. 

 
Les autres marchés ont enregistré une hausse comme suit: 
 
L’Italie (+6,7%), l’Allemagne (+18,0%), le Royaume-Uni (+1,0%), la Suède 
(+137,7%), les Pays-bas (+41,8%), l’Espagne (+34,0%), l’Autriche (+16,3%), la 
Belgique (+11,0%), l’Inde (+30%), la Suisse (+2,5%), la République d’Afrique du Sud 
(+7,8%) et l’Australie (+26,7%). 
 
Le succès enregistré est dû principalement aux campagnes de promotion agressives 
auprès des marchés nouveaux et émergents afin d’accroître la visibilité du pays et de 
créer une prise de conscience à l’effet que Maurice est une destination touristique 
attrayante. 

 
6. pris note qu’une Cour d’investigation sera mise sur pied sous le Merchant Shipping 

Act pour enquêter sur les circonstances de la disparition des bateaux de pêche King 
Fish II et King Fish V. 

 
 Le Conseil a également pris note que le ministère des Droits de la Femme, du 

Développement de l’Enfant, du Bien-être de la Famille et de la Protection des 
Consommateurs accorde un soutien psychologique aux familles des pêcheurs qui ont 
disparu en mer afin de leur apporter un soulagement par rapport à la situation 
d’angoisse qu’ils vivent actuellement. 

 
7. pris note que les cas de 92 locataires des appartements de la National Housing 

Development Company et de la Mauritius Housing Company qui n’avaient pas payé 
leur loyer, ont été référés à la Cour suprême pour la mise en vente à la barre.  Suite à la 
nomination du Commissaire pour la protection des emprunteurs, le Conseil a 
également pris note que les cas de 78 locataires au sujet desquels une enquête sociale a 
été complétée seront référées au Commissaire pour les actions qui s’imposent. 

 
8. pris note des dispositions suivantes prises par le ministère des Droits de la Femme, du 

Développement de l’Enfant, du Bien-être de la Famille et de la Protection des 
Consommateurs, pour une meilleure gestion du Centre pour les femmes et les enfants 
en détresse, situé à Albion : 

 
(a) la responsabilité du Centre a été confiée à un officier qualifié en matière de soutien 

familial et ayant l’expérience nécessaire pour se charger des enfants victimes d’abus, 
d’abandon et de négligence; 

 
(b)  la sécurité a été renforcée au Centre et la police d’Albion sera appelée à effectuer des 

patrouilles régulières; et 
 

(c) une équipe médicale y fera une visite hebdomadaire. 
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9. pris note que la Journée mondiale de la Santé visant à sensibiliser  les populations sur 

des questions de santé au niveau mondial, sera célébrée le 7 avril 2007. Le thème 
choisi par l’Organisation mondiale de la Santé cette année est  Sécurité Sanitaire 
Internationale- Epidémies et Crises. L’objectif est de faire un appel aux 
gouvernements, aux organisations, et aux entreprises pour les amener à investir dans le 
domaine de la santé pour bâtir un avenir plus sûr. 

 
Le Conseil a également pris note que les activités qui seront organisées pour célébrer 
la Journée mondiale de la Santé, comprennent entre autres: 

 
   (i)    une exposition, du 4 au 7 avril 2007, au Rajiv Gandhi Science Centre; 
 
   (ii)   un dépistage des maladies non-transmissibles et une collecte de sang, le 7 avril, au  
           Rajiv Gandhi Science Centre; 
 
  (iii)   un plateau à la MBC / TV le 7 avril 2007, réunissant les différents partenaires  
           concernés; et 
 
  (iv)   une Quinzaine de la Jeunesse et un dépistage du cancer du sein et du col de l’utérus  

                à Cité Martial, à Port Louis. 
 
10. pris note qu’en vue de permettre aux personnes avec des handicaps à intégrer la vie 

économique le Training and Employment of Disabled Persons Board (TEDPB) et la 
Small Enterprises and Handicraft Authority (SEHDA) ont signé un protocole 
d’accord.  L’accord vise à: 

 
(i) étendre  toutes les facilités nécessaires aux personnes avec des handicaps qui sont 

en mesure de gérer une petite entreprise; 
 
(ii) aider le TEDPB en garantissant des opportunités d’emploi pour des personnes avec 

des handicaps dans le secteur des PME (Petites et Moyennes Entreprises); 
 
(iii) sensibiliser la communauté des handicapés à l’esprit d’entreprise; 
 
(iv) aider dans le marketing des produits fabriqués par les entrepreneurs  avec des 

handicaps; 
 
(v) accorder, dans la mesure du possible, une assistance pour la formation  des 

entrepreneurs avec des handicaps. 
 
11.  pris note des retombées de la visite du ministre de l’Agro-industrie et de la Pêche, les 

7 et 8 mars 2007, à New Delhi en Inde où il a assisté à l’India-Africa Agri Food 
Summit. 
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Le Sommet qui a vu la participation de l’Inde, de Maurice, du Nigeria, du Soudan,  du 
Swaziland, de la Tanzanie, de l’Afrique du Sud, du Sénégal, de l’Angola et de 
l’Ouganda, visait à rehausser le partenariat dans l’agriculture, l’agro-alimentaire, le 
secteur de la transformation et des secteurs connexes entre l’Inde et les économies 
agraires d’Afrique à travers le partage des connaissances, d’expériences, de 
technologie et des opportunités d’affaires.  

 
En marge du Sommet, le ministre de l’Agro-industrie et de la Pêche a eu des 
rencontres avec des hommes d’affaires et d’autres partenaires qui ont abouti à: 

 
(i) la mise sur pied d’un agri-incubateur pour le développement de l’agro-industrie à 

Maurice, en collaboration avec la Federation of Indian Chamber of Commerce & 
Industry; 

 
(ii) une collaboration avec l’Indian Council of Agricultural Research  pour 

l’amélioration du secteur letchi et  banane; et 
 
(iii) l’échange de plasma de germe et le développement de l’industrie de semences, en 

collaboration avec l’Indian National Seed Corporation Ltd.   
 
 
 
 
 
 
 
23 mars 2007      Government Information Service 
        Prime Minister’s Office 

Port Louis 
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